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SEDUTA DEL SITZUNG VOM 

  

29.03.2023 

 
Presidente Josef Noggler Präsident 

Vicepresidente vicario Roberto Paccher Stellv. Vizepräsident 

Vicepresidente Luca Guglielmi  Vizepräsident 

Segretaria questora Paula Bacher Präsidialsekretärin 

Segretario questore Marco Galateo Präsidialsekretär 

Segretario questore Devid Moranduzzo Präsidialsekretär 

   

Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale MMag. Jürgen Rella Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

   

Assenti:  Abwesend: 

   

L’Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

Ratifica del Decreto del Presidente del 

Consiglio regionale 9 marzo 2023, n. 15 
(Procedure concorrenziali relative ai servizi di 

consulenza fiscale/attuariale/ finanziaria. 

Approvazione del loro esito e atti conseguenti) 

Ratifizierung des Dekretes des Präsidenten des 

Regionalrates Nr. 15 vom 9. März 2023 
(Wettbewerbsverfahren betreffend die 

Beratungsdienstleistungen in buchhalterischen, 

steuer- und vorsorgerechtlichen Angelegenheiten. 

Genehmigung des Ergebnisses und nachfolgende 

Maßnahmen) 
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DELIBERAZIONE N. 13/2023 BESCHLUSS Nr. 13/2023 

  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS -  

  

 Vista la deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza del 14 novembre 2022, n. 58, con la 

quale è stata autorizzata l’indizione di confronti 

concorrenziali, mediante richieste di offerta sul 

portale Mercurio-Mepat, per l’affidamento di 

servizi di consulenza appartenenti a due 

categorie, rispettivamente, in materia contabile, 

fiscale, previdenziale e di flussi finanziari e in 

materia attuariale; 

 Nach Einsicht in den 

Präsidiumsbeschluss Nr. 58 vom 14. November 

2022, mit dem die Ausschreibung von 

Wettbewerbsverfahren mittels Aufforderung 

zur Angebotsabgabe auf dem Portal Mecurio-

Mepat für die Vergabe von Beratungs-

dienstleistungen zweier Kategorien ermächtigt 

wurde, und zwar einerseits in buchhalterischen, 

steuer- und vorsorgerechtlichen Angelegen-

heiten und Finanzströmen, andererseits in ver-

sicherungsmathematischen Angelegenheiten; 

 

  

 Visto il verbale di gara telematica del 

27 febbraio 2023, prot. n. 929-P, con il quale si 

evidenzia che, a seguito dell’indizione della 

procedura concorrenziale, espletata mediante 

gara telematica n. 115141, i servizi in materia 

contabile, fiscale, previdenziale e di flussi 

finanziari sono stati aggiudicati alla ditta TSM 

Società tra Professionisti S.r.l. di Trento al 

prezzo annuo complessivo di euro 27.152,32 

(comprensivo di IVA e contributi previdenziali) 

– CIG Z0F39E824C; 

 Nach Einsicht in das Protokoll über das 

elektronische Vergabeverfahren vom 27. 

Februar 2023, Prot. Nr. 929-P, aus dem 

hervorgeht, dass die Beratungsdienstleistungen 

in buchhalterischen, steuer- und 

vorsorgerechtlichen Angelegenheiten und 

Finanzströmen infolge der Ausschreibung eines 

mit dem elektronischen Vergabeverfahren Nr. 

115141 abgewickelten Wettbewerbs dem 

Unternehmen TSM Società tra Professionisti 

G.m.b.H. aus Trient zum jährlichen 

Gesamtpreis von 27.152,32 Euro inkl. MwSt. 

und Vorsorgebeiträge zugeschlagen wurde – 

CIG Z0F39E824C; 

  

 Visto il decreto d’urgenza adottato dal 

Presidente del Consiglio regionale del 9 marzo 

2023, n. 15, mediante il quale si è proceduto ad 

approvare l’esito della procedura di gara sopra 

richiamata e di affidare, per il periodo dal 9 

marzo 2023 al 8 marzo 2024, la fornitura dei 

servizi appartenenti alla prima categoria del 

capitolato tecnico speciale (assistenza, 

monitoraggio e consulenza in materia di aspetti 

riguardanti l’amministrazione, la gestione e le 

verifiche dei flussi finanziari e in materia 

contabile, fiscale e previdenziale) alla ditta 

TSM Società tra Professionisti S.r.l. di Trento; 

 Nach Einsicht in das Dringlichkeits-

dekret des Präsidenten des Regionalrates Nr. 15 

vom 9. März 2023, mit welchem das Ergebnis 

des oben genannten Wettbewerbsverfahrens 

genehmigt wurde und der Auftrag für die 

Dienstleistungen der ersten Kategorie der 

Vergabebedingungen (Betreuung, Über-

wachung und Beratung hinsichtlich der 

Verwaltung, Gebarung und Überprüfung der 

Finanzströme und in den Bereichen 

Buchhaltung, Steuerwesen und Vorsorge) für 

den Zeitraum 9. März 2023 bis 8. März 2024 

dem Unternehmen TSM Società di 

Professionisti G.m.b.H. aus Trient erteilt wurde;  

  

 Dato atto che con il medesimo decreto 

d’urgenza del Presidente del Consiglio 

regionale n. 15/2023 si è proceduto ad 

accettare, per i servizi di consulenza attuariale 

di cui al punto 2 dell’articolo 2 del capitolato 

speciale, l’offerta presentata dalla dott.ssa 

Festgehalten, dass hinsichtlich der  

versicherungsmathematischen Beratungsdienst-

leistungen laut Punkt 2 von Artikel 2 der 

Vergabebedingungen mit demselben 

Dringlichkeitsdekret des Präsidenten des 

Regionalrates Nr. 15/2023 das Angebot vom 8. 
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Tiziana Tafaro, dello Studio di consulenza 

attuariale Crenca & Associati di Roma, di data 

8 marzo 2023, prot. n. 1100-A, con la quale il 

servizio è stato quotato al prezzo complessivo 

di euro 2.000,00 (al netto dell’IVA e del 

contributo previdenziale) – CIG Z1C3A35D1D 

– per ciascun ricalcolo richiesto nei cinque anni 

successivi alla data di sottoscrizione del 

contratto;   

März 2023 Prot. Nr. 1100-A von Frau Dr.in 

Tiziana Tafaro der versicherungsmathema-

tischen Beratungskanzlei Crenca & Associati 

aus Rom gutgeheißen wurde, wobei die 

Dienstleistung zu einem Gesamtpreis von 

2.000,00 Euro (zuzüglich MwSt. und 

Vorsorgebeiträge) – CIG Z1C3A35D1D – für 

jede benötigte Neuberechnung innerhalb von 

fünf Jahren ab dem Datum der 

Vertragsunterzeichnung angeboten wurde; 

  

 Dato atto che l’accettazione di cui al 

punto precedente è stata subordinata 

all’esperimento con esito negativo dei controlli 

di rito sull’operatore economico; 

Kundgetan, dass die Annahme des 

Angebots laut vorigem Absatz erst nach 

Feststellung des negativen Ausgangs der 

vorgesehenen Kontrolle über den 

Wirtschaftsteilnehmer erfolgte; 

  

 Dato atto che i calcoli per le 

attualizzazioni di cui alla normativa regionale 

sopra richiamati sono previsti in numero di 

quattro per l’anno 2023, in numero di due per 

l’anno 2025 e in numero di due per l’anno 2027 

e che pertanto la relativa spesa non supera 

l’importo di euro 8.000,00 annui; 

Festgestellt, dass für 2023 vier 

Abzinsungen, für 2025 und 2027 jeweils zwei 

Abzinsungen laut der oben genannten 

regionalen Gesetzgebung zu berechnen sind, 

sodass die entsprechende jährliche Ausgabe 

unter 8.000,00 Euro liegt; 

  

 Preso atto che la spesa complessiva per 

i servizi di consulenza appartenenti alle due 

categorie sopra indicate rientra nei limiti 

previsti dalla deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza n. 58/2022; 

Festgehalten, dass die Gesamtausgabe 

für die Beratungsdienste der beiden oben 

genannten Kategorien unter der Schwelle laut 

Präsidiumsbeschluss Nr. 58/2022 liegt; 

  

Vista la facoltà del Presidente del 

Consiglio regionale di ricorrere a propri decreti 

per provvedere all’adozione di atti che, per la 

loro urgenza, non possano attendere la seduta 

dell’Ufficio di Presidenza; 

Angesichts der Befugnis des 

Präsidenten des Regionalrates, per Dekret 

Maßnahmen zu ergreifen, aufgrund deren 

Dringlichkeit die Abhaltung einer 

Präsidiumssitzung nicht abgewartet werden 

kann; 

  

 Dato atto che, a causa della scadenza 

del servizio di consulenza in essere e della 

necessità di dare continuità allo stesso, sono 

emersi i motivi di necessità ed urgenza previsti 

per l’adozione del decreto del Presidente del 

Consiglio regionale, in attesa della sua ratifica 

da parte dell’Ufficio di Presidenza nella prima 

seduta utile; 

Festgehalten, dass der bestehende 

Auftrag für diesen Beratungsdienst ausläuft und 

dessen Kontinuität gewährleistet werden muss, 

weshalb die vorgesehenen Notwendigkeits- und 

Dringlichkeitsgründe vorliegen, um mit einem 

Dekret des Präsidenten des Regionalrates 

vorzugehen, das durch das Präsidium bei der 

erstmöglichen Sitzung ratifiziert werden soll; 

   

 Visto il Regolamento di contabilità 

approvato con deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza n. 370 del 31 luglio 2018 e s.m. che 

all’art. 38 prevede l’applicazione della 

normativa della Provincia autonoma di Trento 

in materia di lavori pubblici, trasparenza degli 

appalti, attività contrattuale e amministrazione 

dei propri beni, di cui alle leggi provinciali n. 

23 del 16 luglio 1990 e n. 26 del 10 settembre 

 Nach Einsicht in die mit Beschluss des 

Präsidiums Nr. 370 vom 31. Juli 2018 

genehmigte Verordnung über das 

Rechnungswesen i.g.F., die im Artikel 38 die 

Anwendung der Gesetzesbestimmungen der 

autonomen Provinz Trient auf dem Sachgebiet 

der öffentlichen Arbeiten, der Transparenz bei 

Ausschreibungen, des Vertragswesens und der 

Güterverwaltung laut den Landesgesetzen Nr. 
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1993 e successive modificazioni ed 

integrazioni, come stabilito dall’art. 2 della 

legge regionale 22 luglio 2002, n. 2 che ne 

prevede l’applicazione anche per le attività 

della Regione Trentino Alto Adige; 

23 vom 16. Juli 1990 und Nr. 26 vom 10. 

September 1993 mit ihren späteren Änderungen 

und Ergänzungen vorsieht, so wie dies im 

Artikel 2 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 22. 

Juli 2002 festgeschrieben ist, welches deren 

Anwendung auf die Tätigkeit der Region 

Trentino-Südtirol ausdehnt; 

  

 Visto il bilancio finanziario gestionale 

per gli anni 2023-2024-2025, approvato con 

deliberazione dell’Ufficio di Presidenza n. 61 

del 22 dicembre 2022; 

 Nach Einsicht in den vom Präsidium 

mit dem Beschluss Nr. 61 vom 22. Dezember 

2022 genehmigten Gebarungshaushalt für die 

Jahre 2023-2024-2025; 

  

 Vista la deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza 16 maggio 2022, n. 21, recante 

“Determinazioni in merito all’assegnazione 

delle risorse stanziate nel bilancio finanziario 

gestionale del Consiglio regionale”; 

 Nach Einsicht in den 

Präsidiumsbeschluss Nr. 21 vom 16. Mai 2022 

betreffend „Bestimmungen hinsichtlich der 

Zuweisung der im Gebarungshaushalt des 

Regionalrates bereitgestellten Finanzmittel“; 

  

 Accertata la disponibilità dei fondi sul 

capitolo 566 dello stato di previsione della 

spesa per l’esercizio finanziario 2023-2024-

2025; 

 Festgestellt, dass auf dem Kapitel 566 

des Ausgabenvoranschlags für die Finanzjahre 

2023-2024-2025 die Mittel verfügbar sind; 

  

 Ritenuto che il decreto d’urgenza 

adottato dal Presidente del Consiglio regionale 

del 9 marzo 2023, n. 15 vada ratificato; 

 In der Ansicht, dass das 

Dringlichkeitsdekret des Präsidenten des 

Regionalrates Nr. 15 vom 9. März 2023 zu 

ratifizieren ist; 

  

 Visto l’articolo 5 del Regolamento 

interno;  

 Nach Einsicht in den Artikel 5 der 

Geschäftsordnung; 

  

 Ad unanimità di voti legalmente 

espressi, 

 Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit - 

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  

 1. Di ratificare, per le motivazioni in 

premessa, l’operato del Presidente del Consiglio 

regionale e conseguentemente in modo 

integrale, il decreto del Presidente del Consiglio 

regionale 9 marzo 2023, n. 15. 

 1. Aus den in den Prämissen genannten 

Gründen das Vorgehen des Präsidenten des 

Regionalrates und demnach vollinhaltlich das 

Dekret des Präsidenten des Regionalrates Nr. 

15 vom 9. März 2023 zu ratifizieren. 

  

Di dare atto che nel sito internet del Consiglio 

regionale, nell’apposita sezione denominata 

“Amministrazione trasparente”, si provvederà 

alla pubblicazione di quanto disposto dalla 

normativa in materia di trasparenza. 

Zur Kenntnis zu nehmen, dass auf der 

Homepage des Regionalrates in der Sektion 

„Transparente Verwaltung“ die 

Veröffentlichung entsprechend den auf dem 

Sachgebiet der Transparenz geltenden 

Bestimmungen erfolgen wird. 

  

Contro il presente provvedimento sono 

ammessi alternativamente i seguenti ricorsi: 

Gegen diese Maßnahme können alternativ 

nachstehende Rekurse eingelegt werden: 

a) ricorso giurisdizionale al TRGA di Trento 

da parte di chi vi abbia interesse entro 60 

giorni ai sensi dell’art. 29 e ss. del D.lgs. 

2.7.2010, n. 104; 

a) Rekurs beim Regionalen Verwaltungsgericht 

Trient, der von den Personen, die ein 

rechtliches Interesse daran haben, innerhalb 

von 60 Tagen im Sinne des Art. 29 ff. des 
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GvD vom 2. Juli 2010, Nr. 104 einzulegen 

ist; 

b) ricorso straordinario al Presidente della 

Repubblica da parte di chi vi abbia interesse 

entro 120 giorni ai sensi del DPR 

24.11.1971, n. 1199. 

b) außerordentlicher Rekurs an den Präsidenten 

der Republik, der von Personen, die ein 

rechtliches Interesse daran haben, innerhalb 

120 Tagen im Sinne des DPR vom 24. 

November 1971, Nr. 1199 einzulegen ist. 

  

 

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 

- Josef Noggler - 
firmato-gezeichnet 

 

 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 

- MMag. Jürgen Rella - 
firmato-gezeichnet 

SV/ma/TS 

 


